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 Raimunda, from Maranhao State, 
organized people through the church 
to improve the health and lives of 
women who were discriminated against 
and abused. Later, when she moved to 
Tocantins State, she participated in the 
struggle for land despite her fear of the 
big land owners. She balanced this with 
working in the fields and raising her 7 
children. She was coordinator of a 
union, which led to the formation of the 
Federation of Agricultural Workers. She 
joined the Association of Women 
Agricultural Workers of Bico de Papagio 
(ASMUBIP), communicating with other 
women’s organizations and travelling as 
a representative to talk about the 
struggle of rural women, even talking to 
the President Cardoso.  As of 1999, she 
was active with the Women's 
Secretariat of the National Council of 
the Rubber-Tree Workers, pursuing the 
struggle for women's rights. 
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Raimunda, de l’Etat de Maranhao, regroupa les gens par le truchement 
de l’église, afin d’améliorer la santé et la vie des femmes discriminées et 
abusées par leurs partenaires. Plus tard, elle déménagea dans l’Etat de 
Tocantins où elle participa à la lutte pour la terre, malgré la terreur 
qu’inspiraient les grands propriétaires terriens. Elle s’occupa de tout ça en 
cultivant sa terre et en élevant 7 enfants. Coordinatrice d’un syndicat, elle 
créa la Fédération des Ouvriers Agricoles. Elle rejoint l’Association des 
Ouvrières Agricoles de Bico de Papagio, communiquant avec d’autres 
femmes rurales et voyageant comme représentante afin de parler de la 
lutte des femmes rurales, allant jusqu’à parler avec le Président Cardoso. 
Depuis 1999, elle est active au sein du Secrétariat des Femmes du Conseil 
National des Ouvriers du Caoutchouc et poursuit sa lutte pour les droits 
des femmes.
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Fighting for land and rights. 

"By honoring a woman, we honor a whole nation." 
"En honorant une femme, on honore toute une nation." 

 




